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Bruges, le 22 Février 1895.

Ami,

J’ai reçu, avec beaucoup de reconnaissance, l’extrait de Jean de Klerck, relatif aux rapports de St Gilles1  avec

Charles-Martel, que vous avez eu la bonté de me communiquer et d’expliquer. J’ai longuement parlé de ce fait au

tom. I de mon travail, pp. 163 [sequentes],2  et reproduit les passages de Philippe Mouskes et de Jean d’Outremeuse,

qui s’y rattachent; mais je ne connaissais à cette époque aucun Chroniqueur amand, qui en eût parlé. Merci

de nouveau et

Bien à vous de cœur

Ernest Rembry

......
1 Zie p.32-33 van het eerste deel van de uitgave van J.F. Willems: ”Hoe Sinte Gielijs voer hem bat.”

2 Vertaling (Latijn): de volgende.
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Inhoud

Incipit J'ai reçu, avec beaucoup de reconnais-

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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